


SI ACCETTA PAGAMENTO IN EURO.
sie können auch mit euro bezahlen.

YOU CAN PAY WITH EURO.
IL SERVIZIO NON É COMPRESO NEL PREZZO ED É A VOSTRA DISCREZIONE.

OUR PRICES DO NOT INCLUDE A SERVICE CHARGE.
Die Bedienung ist nicht im Preis INBEGRIFFEN.

éttermünk kizárólag olasz alapanyagokat használ!
usiamo solamente autentici prodotti italiani.

we use authentic italian ingredients only.
unsere restaurant benutzt nur italienische produkte.

CREDIT CARD MIN. 10 EURO



ANTIPASTI
ELÕÉTELEK – APPETIZERS – VORSPEIZEN

40.	 Ciabatta con crudo mozzarella e rucula	 990 .–
Ciabatta cipó olasz sonkával mozzarellával és rucolával
Ciabatta with italian ham mozzarella and rucala
Ciabatta mit italienische Schinken Mozzarella und Rucola

41.	 FEGATO D’OCA CON PECORINO TOSCANO E CREMA DI TARTUFO	 2200 .–
LIBAMáJ TOSZKáN PECORINOVAL SZARVASGOMBAKRéMMEL
GOOSELIVER WITH TUSCANY PECORINO AND TRUFFLE CREAM
GÄNSELEBER MIT PECORINO UND TRUFFELPASTE

42.	 vitello tonnato	 1900 .–
hideg borjúszegy majonézes tonhalmártással 
steamed veal slices served cold with tuna-cream sauce
dünngeschnittene kalte kalbskeule mit thunfisch sauce 

43.	ca rpaCcio con rucola e parmigiano a scaglie	 2000 .–
vékony bélszín szeletek rucolával és parmezán forgáccsal
sliced beef with rucola and parmesan
carpaccio mit rucola und parmesan

44.	 millefoglie di bufala e pomodoro con speck di sauris	 2200 .–
BIVALYMOZZARELLA paradicsommal és speck sonkával
buffalo mozzarella tomato and smoked ham
büffelmozzarella tomaten und gerÄucherter schinken

45.	 bresaola con radicchio rucola finocchio e parmigiano a scaglie	 2100 .–
érlelt marhacomb radikkióval, édesköménnyel és parmezánnal 
bresaola with radicchio, rucola, fennel and parmesan
bresaola mit radicchio, rucola, fenchel und parmesan

46.	 PROSCIUTTO crudo tagliato al coltello	 2200 .–
késsel vágott olasz szárított sonka
hand cutted italian ham
handgeschnittener italienischer schinken

47.	BRU SCHETTA CON POMODORo pr. crudo e parmigiano	 1100 .–
PARADICSOMMAL olasz sonkával és parmezánnal 
with TOMATO italian ham and parmesan 
mit tomaten italienischer schniken

MINESTRE
LEVESEK – SOUPS – SUPPEN

49.	c rema di zucca	 890 .–
sütÕtökkrém leves
butternut squash
kürbis suppe

50.	c rema di piselli con prosciutto crudo croccante	 890 .–
zöldborsókrémleves leves ropogós olasz sonkával
peas cream soup with crispy parma ham
erbsen suppe mit knusprigen parma schinken

51.	ZU PPA DI POMODORO	 890 .–
PARADICSOMLEVES
TOMATO SOUP 
TOMATEN SUPPE

52.	M INESTRONE DELLA CASA	 890 .–
HÁZI ZÖLDSÉGLEVES
WITH VEGETABLES 
MIT GEMÜSE



primi
elsô fogás – first courses – erste gänge

66.	 SPAGHETTI cacio e pepe	 1500 .–
juhsajt, feketebors
with pecorino cheese and black pepper 
MIT percorino kÄse und schwarze pfeffer

67.	 SPAGHETTI AGLIO OLIO E PEPERONCINO	 1200 .–
FOKHAGYMA, OLÍVAOLAJ, ERÕSPAPRIKA
with GARLIC, OLIVE OIL AND CHILIPEPPER
mit KNOBLAUCH, OLIVENÖL UND SCHARFE PAPRIKA

68.	L INGUINE ALLA GIULIO (VERDURE, CRUDO e GRANA P.)� 1800 .–
LINGUINE CUKKINIVEL, PAPRIKáVAL, PóRéHAGYMáVAL, OLASZ SONKáVAL és PARMEZáNNAL
WITH FRESH VEGETABLES ITALIAN HAM AND PARMESAN
MIT FRISCHEM GEMUSE PARMA SCHINKEN UND PARMESAN 

69.	spag hetti allo scoglio	 2800 .–
kagylóval, rákkal – WITH clams and prawns – MIT miesmuscheln und garnelen

70.	 PENNE ALL’ ARRABBIATA	 1450 .–
CSÕTÉSZTA „HARAGOSAN” 
WITH HOT SPICY TOMATO SAUCE 
MIT SCHARFER TOMATENSAUCE

71.	 CASARECCE fatti in casa PANNA SPECK E BRIE	 1750 .–
házi casarecce tészta, TEJSZÍN, SPECK SONKA, BRIE SAJT
home made casarecce WITH CREAM, SPECK HAM, BRIE CHEESE
hausgemachte casarecce MIT SAHNE SPECK UND BRIE KÄSE

72.	 maccheroni salsiccia e ricotta	 1650 .–
olasz kolbász, ricotta és túró
with italian sausage and ricotta 
mit italienische wurst und ricotta

73.	M ACCHERONI fatti in casa ALLA MEDITERRANNEA� 1650 .–
házi makaróni PARADICSOM, OLIVABOGYó és MOZZARELLA
home made maccheroni TOMATO, OLIVES and MOZZARELLA
hausgemachte maccheroni TOMATEN, OLIVEN und MOZZARELLA

74.	M ACCHERONI PANNA CRUDO E SPINACI� 1800 .–
SPENóT, OLASZ SONKA és TEJSZIN
WITH SPINACH ITALIAN HAM AND CREAM 
MIT SPINAT PARMA SCHINKEN UND SAHNE

75.	capp elletti fatti in casa al pomodoro e basilico� 1900 .–
házi cappelletti bazsalikomos paradicsom mártással
home made cappelletti with tomato sauce 
cappelletti mit tomatensauce

76.	 Tagliolini con pomodori secchi bufala in salsa di pesto	 1900 .–
szárított paradicsom, bivalymozzarella és bazsalikommártás
Tagliolini in a ‘Buffalo mozzarella – pesto – Sundried tomato’ sauce
Tagliolini an einer “büffelmozzarella – pesto – getrocknete tomaten” sauce

77.	 Tagliolini Ai frutti di mare al pomodoro (piccante)	 2500 .–
metélt tészta tengeri finomságokkal, csípÕs paradicsom mártással 
WITH seafood and spicy tomato sauce 
mit meeresfrüchte und tomaten sauce (scharf)

78.	tag liatelle ALLA BOLOGNESE� 1800 .–
79.	 Tagliolini ALL’ ELEFANTE (filetto, zucchini, olio tartufato)� 2100 .–

bélszín, cukkíni és szarvasgombás olaj
beef, zucchini and truffle oil 
lendenfilet, zucchini und trüffel öl

80.	R AVIOLI AL FEGATO D’OCA FATTI IN CASA con olio tartufato� 2400 .–
LIBAMáJAS HáZI RAVIOLI és szarvasgombás olaj
HOME MADE GOOSE LIVER RAVIOLI and truffle oil 
HAUSGEMACHTE RAVIOLI MIT GÄNSELEBER GEFULLT und trüffel öl

81.	 Tagliolini AL PROSCIUTTO CRUDO E RUCOLA	 1900 .–
TEJSZÍNNEL, OLASZ SONKÁVAL, RUCOLÁVAL
ITALIAN HAM AND CREAM AND ARUGOLA 
ITALIENISCHEr SCHINKEN, SAHNE UND RUCOLA 

82.	Ra violi con spinaci e ricotta FATTI IN CASA 	 1900 .–
spenóttal és túróval töltött HÁZI ravioli
HOMEMADE RAVIOLI WITH spinach-ricotta filling 
HAUSGEMACHTE RAVIOLI MIT spinat und ricotta gefüllt

	 PARMESAN EXTRA 	 200 .–



secondi
második fogás – main courses – hauptGERICHTE

	a bbiamo piacere di offrirvi la miglior carne argentina che proviene 
dalla provincia della pampas.
marhasúsból készült ételeink az argentin pampas tartományból származnak.
our steaks are from argentinean pampas province.
unsere steaks stammen aus der provinz der argentinischen pampas.

86.	 FILETTO di angus argentino ALLA GRIGLIA (200g)	 4200 .–
argentin BÉLSZIN ROSTON
argentinian GRILLED TENDERLOIN 
ARGENTINISCHES LENDENFILET VOM GRILL

87.	 FILETTO AL PEPE VERDE (200g)	 4600 .–
argentin BÉLSZIN ZÖLDBORSMÁRTÁSSAL
GRILLED argentinian TENDERLOIN WITH GREEN PEPPER SAUCE
ARGENTINISCHES LENDENFILET MIT GRÜNER PFEFFERSAUCE

88.	 FILETTO AL GORGONZOLA (200g)	 4600 .–
argentin BÉLSZIN GORGONZOLA SAJTTAL
argentinian TENDERLOIN WITH GORGONZOLA CHEESE
ARGENTINISCHES LENDENFILET IN GORGONZOLA–KÄSE–SAUCE

89.	 FILETTO ALLA ROSSINI� 5500 .–
BéLSZíN LIBAMáJJAL és SZARVASGOMBAKRéMMEL
TENDERLOIN WITH GOOSE LIVER AND TRUFFLE SAUCE
LENDENFILET MIT GANSELEBER UND TRüFFEL SAUCE

90.	tag liata di entrecote di angus argentino con salsa tartufata� 3900 .–
argentin rostélyos szarvasgombás szósszal
argentinian rib-eye with truffle sauce
ARGENTINISCHES RUMPSTEAK MIT TRüFFEL SAUCE

91.	 TAGLIATA DI ROASTBEEF ARGENTINO CON GRANA E RUCOLA 	 3500 .–
argentin rostélyos PARMEZÁNNAL ÉS RUCOLÁVAL
argentinian rib-eye WITH PARMESAN CHEESE AND ARUGOLA 
ARGENTINISCHES RUMPSTEAK MIT PARMESAN KÄSE UND RUCOLA

92.	 PETTO DI POLLO ripieno di pr. crudo rucola e mozzarella� 2500 .–
CSIRKEMELL olasz sonkával rucolával és mozzarellával töltve
stuffed CHICKENBREAST with ham rucola and mozzarella
gefüte HÜHNERBRUST mit schinken rucola und mozzarella 

93.	p etto di pollo alle erbe con verdure grigliate	 2200 .–
fÛszeres csirkemell grillezett zöldségekkel
chickenbreast mit mediterranean herbs and grilled vegetables
HÜHNERBRUST mit mediterranen krÄutern

94.	 FILETTO DI MAIALE al vino rosso e spezie� 2600 .–
vörösboros SZÛZéRMéK mediterrán fÛszerekkel
PORK FILET WITH red wine sauce
SCHWEINEMEDAiLLONS mit rotwein sauce

95.	 FILETTO DI MAIALE al pepe rosa� 2800 .–
SZÛZéRMéK tejszínes rózsabors mártással
PORK FILET WITH red pepper sauce
SCHWEINEMEDAiLLONS MIT rote pfeffer sauce

96.	sa ltimbocca alla romana	 3200 .–
borjúérmék olasz sonkával és zsájával
VEAL ESCALOPES with italian ham and sage
kalbsmedaillons mit parmaschinken und salbei

97.	 ossobuco alla milanese (20 min.)	 3900 .–
csontos borjúlábszár milánói módra sáfrányos rizottóval
bony veal chop milanese style with saffron risotto
kalbsbeinscheibe mit saffran risotto 



CONTORNI E INSALATE
KÖRETEK ÉS SALÁTÁK

SIDE DISHES AND SALADS – BEILAGEN UND SALATE

54.	 INSALATA GIGANTE ALL’ ELEFANTE (coppa di parma, MOZZARELLA)	 1990 .–
ÓRIÁS ELEFÁNTOS SALÁTA
BIG SPECIAL HOUSE SALAD 
RIESENSALAT NACH ART DES HAUSES

55.	VERDURE  SALTATE IN PADELLA	 990 .–
SERPENYÕS VEGYESZÖLDSÉG
MIXED braised VEGETABLEs in pan 
GERÖSTETES PFANNENGEMÜSE

56.	 INSALATA mista con mozzarella di buffala e olive	 1700 .–
VEGYES SALÁTA bivalymozzarellával és olivával
MIXED SALAD WITH buffalo mozzarella and olives 
SALAT MIT büffelmozzarella und oliven

57.	patat e al prezzemolo	 550 .–
petrezselymes burgonya 
potato with persil 
kartoffeln mit petersille

58.	 INSALATA CESARE	 1990 .–
CÉZÁR SALÁTA – CEASAR’S SALAD – CEASAR SALAT

59.	 INSALATA AL TONNO	 1900 .–
VEGYES SALÁTA TONHALLAL ÉS HAGYMÁVAL 
MIXED SALAD WITH TUNAFISH AND ONION 
GEMISCHTER SALAT MIT THUNFISCH UND ZWIEBELN

60.	RU COLA PARMIGIANO E POMODORo	 1500 .–
RUCOLA SALÁTA, PARMEZÁN, PARADICSOM 
RUCOLA SALAD, PARMESAN CHEESE, TOMATO 
RUCOLA SALAT, PARMESAN KÄSE, TOMATEN

61.	 INSALATA CON SALMONE AFFUMICATO E GAMBERETTI	 2200 .–
VEGYESSALÁTA FÜSTÖLT LAZACCAL ÉS RÁKKAL 
MIXED SALAD WITH SMOKED SALMON AND PRAWNS 
GEMISCHTER SALAT MIT LACHS UND SHRIMPS

62.	 INSALATA ALLA GIULIO	 1990 .–
VEGYESSALÁTA PÁRMAI SONKÁVAL MOZZARELLÁVAL ÉS TOJÁSSAL
MIXED SALAD WITH PARMA HAM AND MOZZARELLA CHEESE AND EGG
GEMISCHTER SALAT MIT Parmaschinken MOZZARELLA KÄSE UND EI

63.	p olenta	 500 .–

PESCE
HALAK – FISH – FISCHE

102.	COZZE AL VINO BIANCO (500 g)	 2750 .–
FEKETEKAGYLÓ FEHÉRBOROS OLÍVAOLAJOS MÁRTÁSBAN
CLAM WIHT WHITE WINE – miesMUSCHELN IN WEISSWEINSAUCE

103.	GAMBERI SPINACI E RADICCHIO	 3500 .–
TIGRISRáK, SPENóT éS RADICCHIO
PRAWNS WITH SPINACH AND RADICCHIO – GARNELEN MIT SPINAT UND RADICCHIO

104.	gamberroni alla griglia � 2900 .–
TIGRISRáK roston
grilled PRAWNS 
gegrillte GARNELEN 

105.	BRANZINO ALLA GRIGLIA (FRESCO)	 990 .– / 100 g
GRILLEZETT FRISS TENGERI SÜLLô
GRILLED FRESH SEABASS – FRISCHER SEEBARSCH VOM GRILL

106.	ORATA ALLA GRIGLIA (FRESCO)	 990 .– / 100 G
GRILLEZETT FRISS TENGERI sügér
GRILLED FRESH SEA BREAM – FRISCHE DORADE VOM GRILL

107.	calamari alla griglia	 2500 .–
tintahal roston
grilled calamari – tintenfisch gegrillt



PIZZE
PIZZÁK–PIZZE 32CM

112.	PIZZA BIANCA			   600 .–  
PIZZAKENYÉR – PIZZA BREAD – PIZZA BROT

113.	MARGHERITA		  1450 .–
SAJTOS PARADICSOMOS
CHEESE AND TOMATO – KÄSE UND TOMATEN

114.	SALAME PICCANTE NAPOLI		  1800 .–
CSÍPÕS NÁPOLYI SZALÁMI
WITH SPICY SALAMI – MIT SCHARFER SALAMI

115.	SALAME		  1700 .–
SZALÁMIS – WITH SALAMI – MIT SALAMI

116.	PROSCIUTTO		  1700 .–
SONKÁS – WITH HAM – SCHINKEN

117.	PIZZA RICOTTA E SPINACI� 1800 .–
SPENóTOS, RICOTTáS
WITH SPINACH AND RICOTTA – MIT SPINAT UND RICOTTA

118.	SALAME E FUNGHI		  1800 .–
SZALÁMIS, GOMBÁS – WITH SALAMI AND MUSHROOM – SALAMI UND PILZE

119.	SALAME E PROSCIUTTO		  1800 .–
SONKÁS, SZALÁMIS – WITH SALAMI AND HAM – SALAMI UND SCHINKEN

120.	PROSCIUTTO E FUNGHI		   1800 .–
SONKÁS, GOMBÁS – WITH HAM AND MUSHROOM – SCHINKEN UND PILZE

121.	CAPPRICCIOSA		  1950 .–
SONKÁS, GOMBÁS, ARTICSÓKÁS 
WITH HAM, MUSHROOM AND ARTICHOKE – SCHINKEN PILZE UND ARTISCHOCKEN

122.	POMODORo E RUCOLA		  1750 .–
PARADICSOM ÉS RUCOLA – TOMATO AND RUCOLA – TOMATEN UND RUCOLA

123.	PROSCIUTTO CRUDO e mascarpone		  2300 .–
olasz sonkás, mascarpone sajtos – with italian ham and mascarpone
– mit italienischen schinken und mascarpone

124.	HAWAII		  1800 .–
SONKÁS, ANANÁSZOS – WITH HAM AND PINEAPPLE – SCHINKEN UND ANANAS

125.	TONNO	 1950 .–
TONHALAS, HAGYMÁS – WITH TUNAFISH AND ONIONS – THUNFISCH UND ZWIEBELN

126.	FRUTTI DI MARE		  2450 .–
TENGER GYÜMÖLCSEI – WITH SEAFOOD –MEERESFRüCHTE

127.	PIZZA SALSICCIA E OLIVE	 1700 .–
OLASZ KOLBáSZOS és OLIVáS
WITH ITALIAN SAUSAGE AND OLIVES – MIT ITALIENISCHE WURST UND OLIVEN

128.	SPECK 	 2100 .–
FÜSTÖLT SONKÁS – WITH SMOKED HAM – GERäucherter SCHINKEN

129.	BRESAOLA GRANA E RUCOLA	 2300.–
SZÁRÍTOTT MARHASONKA RUCOLÁVAL ÉS PARMEZÁNNAL
BRESAOLA HAM WITH RUCOLA AND PARMESAN CHEESE
BRESAOLA SCHINKEN MIT RUCOLA UND PARMESAN KÄSE

130.	Pecorino al tartufo e uova	 2300 .–
szarasgombás juhsajt és tojás – with truffle pecorino and egg – trüffel pecorino und ei

131.	PROSCIUTTO CRUDO	 2100 .–
OLASZ SONKÁS – WITH ITALIAN HAM – MIT ITALIeNISCHEm SCHINKEN

132.	bufala olive pomodori secchi	 1900 .–
bivalymozzarellával, olívával és szárított paradicsommal
with buffalo mozzarella, olives and sundried tomato 
MIT büffelmozzarella, oliven und getrocknete tomaten

KETCHUP 	 150 .–
SCATOLA DA ASPORTO  	 100 .–
PIZZADOBOZ – PIZZA BOX
RUCOLA	 250 .–
MOZZARELLA DI BUFALA- BIVALYMOZZARELLA 	 +500 .–

forno a legna – fatüzelésű kemence – wood burning pizza oven – holz ofen



DOLCI
ÉDESSÉGEK – DESSERTS – NACHTISCH

TIRAMISU 	 890 .–
PROFITTEROL	 890 .–
SORBETTO AL LIMONE	 790 .–
Tortino al cioccolato con gelato alla vaniglia	 990 .–
csokoládéfelfújt vanília fagylaltal
chocolate souffle with vanilla ice cream – schokoladen souffle mit vanille eis
PANNA COTTA	 750 .–
FORMAGGI MISTI 	 2100 .–
olasz sajtválogatás – MIXED CHEESE PLATE – GEMISCHTE KÄSE VARIATIONEN

BEVANDE
ÜDÍTÕK – SOFTDRINKS – ALKOHOLFREIE GETRANK

COCA–COLA, COCA–COLA LIGHT	 430 .–/0,2 l
FANTA ORANGE 	 430 .–/0,2 l
SPRITE	 430 .–/0,2 l
TONIC	 430 .–/0,25 l
GINGERALE	 430 .–/0,25 l

limonata	 650 .–/0,5 l
limonádé – lemonade

PASQUITA	 550 .–/0,25 l
OLASZ KÁVÉÍZÛ ÜDÍTÔITAL

aqua pradis	 430 .–/0,5 l
naturaqua	 320 .–/0,25 l
ACQUA MINERALE SAN pellegrino	 850 .–/0,75 l
acqua panna san pellegrino	 990 .–/1,5 l
ÁSVÁNYVÍZ – MINERAL WATER – MINERALWASSER

Nestea (LIMONE, PESCA)	 430 .–/0,25 l
	
LEMON SODA, POMPELMO SODA	 490 .–/0,33 l

cappy	 430 .–/0,2 l

CAFFÉ ESPRESSO	 350 .–
ESZPRESSZÓ KÁVÉ – ESPRESSO
CAFFÉ DECAFFEINATO	 420 .–
KOFFEINMENTES KÁVÉ – COFFEE DECAFFEINATED – KAFFEE KOFFEINFREI

CAPPUCCINO	 490 .–
KAPUCÍNER – CAPPUCCINO

CIOCCOLATO CALDO	 490 .–
FORRÓ CSOKOLÁDÉ – HOT CHOCOLATE – HEISSE SCHOKOLADE

latte MACCHIATO	 550 .–

TUDTA-E ÖN, HOGY EGY RÖVID OLASZ ESZPRESSZÓ KEVESEBB KOFFEINT TARTALMAZ MINT EGY NAGY CSÉSZE KÁVÉ?
DID YOU KNOW THAT A SINGLE ITALIAN ESPRESSO HAS LESS COFFEINE THAN A CUP OF REGULAR COFFEE?
HABEN SIE GEWUSST DAS EIN ITALIENISCHER ESPRESSO WENIGER KOFFEIN HAT ALS “EIN” NORMALER KAFFEE?



BIRRA ALLA SPINA
CSAPOLT SÖRÖK – BEERS – BIERE

ZLATY BA�ANT 	 420 .– /0,3 l 650 .– /0,5 l
HEINEKEN	 430 .– /0,25 l 830 .– /0,5 l
EDELWEISS	 600 .– /0,3 l 830 .– /0,5 l

BIRRA IN BOTTIGLIA
ÜVEGES SÖRÖK– BOTTLED BEERS – FLASCHENBIERE

GÖSSER	 550 .– /0,33 l
CARLSBERG	 650 .– /0,33 l
BUDWEISER	 600 .– /0,33 l
gösser alcohol free	 540 .– /0,33 l
gösser BOCK	 600 .– /0,5 l



LIQUORI
RÖVIDITALOK, LIKôRÖK – LIQUORS – LIQUERES

ZWACK UNICUM	 850 .– /0,04 l
BAILEYS	 850 .– /0,04 l
JÄGERMEISTER	 850 .– /0,04 l
TEQUILA	 850 .– /0,04 l
RAMAZZOTTI	 900 .– /0,04 l
SAMBUCA	 900 .– /0,04 l
JACK DANIELS	 1000 .– /0,04 l
JIM BEAM	 850 .– /0,04 l
CHIVAS REGAL	 1100 .– /0,04 l
talisker	 1600 .– /0,04 l
GORDON’S GIN	 800 .– /0,04 l
BEEFEATER GIN	 800 .– /0,04 l
BOMBAY GIN	 900 .– /0,04 l
ABSOLUT VODKA	 800 .– /0,04 l
SMIRNOFF VODKA	 800 .– /0,04 l
FINLANDIA VODKA	 800 .– /0,04 l
LIMONCELLO	 650 .– /0,04 l
BALLANTINES	 850 .– /0,04 l
JOHNNIE WALKER	 850 .– /0,04 l
RUM BACARDI	 850 .– /0,04 l
AVERNA	 900 .– /0,04 l
HENNESSY	 1500 .– /0,04 l
FÜTYÜLőS BARACK	 800 .– /0,04 l

APERITIVI
APERITIFEK – APERITIF

MARTINI BIANCO O ROSSO	 650 .– /0,08 l
MARTINI SECCO (DRY)	 650 .– /0,08 l
CAMPARI SODA 	 500 .– /0,1 l
CAMPARI BITTER	 650 .– /0,08 l
APEROL SPRItZ	 750 .– /0,4 l






